
Ja apar que oviro engarlandat dei iris 
un trono de claror.

y entre lientiscle, arbreí d’encensy lliris 
la palma deis martiris, 
les roses de l’amor.

Rossos Angeis y verges me’n coronan 
en regalats ombrius, 

bells somnis de la Gloria m’apetonan, 
y dintre'l cor ressonan 
sos aleteigs festius.

Ja hi sol ja hi sol que’i goig del nuviaige 
no's dona axí en Jo mon; 

qui’m Miga axí á son pit no es vana imatge 
ni es ombra de brancaige 
la que’m dessua'l front.

¿Qui d'exa mar ha vista la ribera?
¿qui d’eix abisme ha escandaliat lo fons, 
d'un nou paiau del univers pedrera 
tal volta, ó bre^ de noves creacions?

¿Lo somrís d’exos llavis amorosos.
ó empiri, no es lo seu?

¿No’n son aquexos rinxos olorosos? 
¿d’amor ayres melosos 
no son alé d’un Deu?

¿Hon s’amaga’l cometa formidable 
per ressortir un segle 6  dos després 
entre Ies llums etérees espantable, 
com serp de foch en miig d'un bosch espés.

Donauli flors, oh maigsy primaveres, 
camauli rossinyols, 

endolciuvos ayrades falagueres, 
concen de mons y esferes 
ressona avuy mes dolq.

¿Sobre quins rails los astres van y venen 
que en llur cam! no descarrilan may ?
¿En sa embranzida ab quin bridó’s detenen 
que á iruchs no s'estabellen per l’espay?

De la cadena d’or que tot ho serva 
poques anelles ovirám d’assí 
y ¡efímers d'un instant, desde un bri d'herba 
la voldriam midar fins á la fi I

Y vos, Jesús, dexaume en vostres braqos 
lo son d'amor dormir; 

estrenyéu, estrenyéu tan dolqos llaqos, 
que ais nupcials abraqos 
me sentó defallir.

Oh Cel, oh Cel, oh Ilibre de misieris, 
quan m'obrirás tos més hermosos fulls, 
quan m’obrirás tos altres hemisferis 
cambra real tancada á nosires ulls?

A les

Un desitg nity  día m’esperona 
cap á les cimes hon reposa’l cel, 
per véurela d'aprop exa corona 
d'hon lo floró més pobre es un e t̂el;

¿Quan veure’m dexarás les roses veres 
d’exos rosers que m’han punyit lo cor, 
de mos tristos hiverns les primaveres 
de ma fúnebre nit la resplandor?

Per véureles encendre exes aniorxes 
y desde'l vespre á la primera albor 
passar esplendoroses, per los porxes 
del aloáqar diví del Criador.

Quan veuré obrir les estrellades portes 
del regne hon tot crucificat reviu, 
y rebrotar mes esperances mortes, 
v’l més bell de mos somnis renadiu?

¿Foren á exams sembradas les estrelles 
com en un camp granívol lo forment? 
¿Son flors plenas de granes ó poncelles 
los lotus blanchs del riu del firmameni?

Si catifa es l’atzur de vostres sales 
¿quan lo veuré á mes plantes enflorar?
Oh Deu meu, oh Deu meu, daume unes ales 
ó preneume les ganes de volar.

V o l .  v i.N ." 9 3 .M a ig  19 0 3
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133 Pél & Plomo

La Planeta
M O N ü L K C

1:1 ¡loe de ¡a escena, una taverna-restaurant. En la es­
querra del fons. la porta i a seguitel taulell, quearen- 
^a Jtns a la meitat de la mateixa, de manera que'ls 
passants puguin beure sens entrar a l'estabHment. 
Damunt del taulell, dugues fnntanes de pilar amb 
aixeles de llautó, gols, ampolles am capsanes de me- 
tall i toí lo necessari peí serviment. Darrera'l taulell 
el mosso, i mes endarrera, l'aparador, am bóteles en 
el primer preslatge i ampolles de licor en els demés. 
Taules de marbre i cadires al poUant de l'escena. En 
el mitx, un vetUador, també de marbre. Per les paréis 
anuncie de rins i licors. i un rellolge de caixa.

L'estabHment estd buit. De lluny a ¡iuny satura un passa- 
volant a la parí d'afora, beu. paga i s'en va.

Entra'l quinquillaire ambulanl. Es un home de quaranta 
anys, sec, pelitó, revellil, cabells llares, bigoti de res- 
pall i barba de vuit dies. Du trajo de llana, nou, pero 
que's coneix, per les arrugues i bufes, que no es fe t  a 
mida; gorra de seda i sabales desenlluslrades. Por­
ta la sera caixa corresponení, lluenla i ben proveída.

A l entrar dona Uambregada a l voltant, s'aeosla al pros­
een! i diu

Pintes, ganivets, anells, botonadures: cade- 
nes de rellotge, agulles de corbata, liapis, esti- 
sores, pipes, escuradents, boquilles... No falta 
res, senyores?.. No? — Ja m’ho pensaba!
I V<i cap a la lauta rodona, deixa ¡a caixa, s'asseu, se 

treu la gorra i s'aixuga'lsunr.J

¡Malehida caixa! D’ensá que la porto a 
ningú li falta res. Sembla una maledicció! — 1 
pensar que’l primer día de teñirla, de poc si 
no’m fereixo, de content!... Res! La veia tant 
bonica, tant vernissada, tant... — ¡Creguinl 
quan un home está de pega, més valdría que 
no’n tingues mai cap de sort: encara li ser- 
veix per més desgracia.

Son planetes de la persona, A ne mi, sem- 
pre m’ha tocat anar de cap per avall. Ja’m ve 
de naixensa. I tot, perculpa de la llevadora.— 
Figurintse qu’eran les deu de la nit, del di- 
mars, dia tretze de Janer, del xeixanta tres, 
que la mare... — No hi ha pas criatures? — 
Be! Tant se val. — Dones la mare... Res! El 
pare, veient qu’anava de serio, camas ajudent- 
me cap a casa la llevadora. Truca, la dona’s 
lleva, van cap al pis, pujen i ...—AI cap d’ una 
hora, — eren tres quarts de dotze, — la senyo- 
ra Madrona deia an el pare, tot posantli un

farcellet ais brassos. — Si es servit. Per moits 
anys. Es un noi. — Era un servidor.

«Mírise!, que bufó,—deia una veina;—sem­
bla un pom de flors!»—Totes les criatures sem­
blen poms de flors, per les veines. Mentres jo 
xisclava desesperadament, com si sentís de 
ñas les tragedies que m’esperavan.

1 pensar que de tot, ne te la culpa la lleva­
dora! Perque, si la beneida de la senyora 
Madrona, hagués sapigut lo que duia entre 
mans, jo no hi haguera nascut en dimars i dia 
tretze; no, senyors. Que li costara de trigar una 
mica mes a darme’l visto bueno.  ̂— La mare 
prou s’hauría esperat, la dona, sWi haguessin 
dit. Que no fa una mare, per un fill! — Res! 
Aquella mal-feinera,’m va esguerrar la planeta.

Com! Que potser no hi creuen, en aixó de 
les planetes? — Ah I dones hi poden ben creu- 
re. Son faves contades. — Mírinraixís que 
vaig esser d’aquest mon, la meva, ja va donar 
senyal de lo que’m portava. Els tres primers 
dies d’aquesta vida, vaig passarlos xuclant ai- 
gua de malves, amb aixerop de xicoria, per 
tot aliment. La mare no tenía unagota de llet. 
— Que farém, que dirém, varen ilogarme mit- 
ja dida, — Ep! No's pensin que la partíssin 
peí mitx, sino que... — Ja veurán. A casa, se’n 
faltava d’un tros, per esser capitalistes. El 
pare, — una bella persona, — treballava quan 
tenía feina. Era perruquer i tractant de bestiar. 
Si haguessin vist am quinallestesa i mirament, 
els esquiiava, ais gossos! Llástima que les bes- 
lies, no hi van gaire sovint a ferse tallareis 
cabells, i eslava casi sempre en vaga, que sino... 
Res! Encontras del ofici, Veurán? Els dos de 
la mare, ja haurien siguí bons, fora lo d’esser 
de poca durada. Al hivern feia de castanyera i 
al ¡stiu venía melons a la menuda; a deu cén- 
tims la tallada. Altrament.. .-Que deia? ¡’Rumiaj 
Ah, sí.—Veient, dones, els de casa, que no po- 
díen pagarme'! didatge enter, varen posarme a 
mitja pensió. De día, me donaran sopes de llet 
i borrego mastegat, i a les nits me portaran aca 
la dida, per atiparme. — Be! Aixó d’atiparme
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es un dir, saben? Figurinse que la pobra dona, 
que am prou feines si tenía liet per una criatu­
ra desganada, havía d’acontentar a dos galifar- 
deus, que’ns hauríem empassat una vaca suis- 
sa. Un servidor, perqué anava endarrerit; i 
l’altre, un fill seu, perque era tant golafre, que 
aixordava al veinat amb els seus brams, si no 
tenía sempre la boca plena. — Despres ha si­
guí investigador de contribucions.

No cal dir com aniría la manduca. 1 —¡ ve- 
gin lo que es la planeta! — Pencara no vaig po- 
guerla disfrutar sencera, la meitat de dida que 
’m tocara. El tráete era, que jo i el company 
de cría, xuclariem parts iguais: pero la dona 
va buscar una manganilla, per fer mes grossa 
la del seu fill, i mentres a n’ell li donava’i pit, 
a ne mi perque caliés me feia entretenir xu- 
ciant el ñas del dido. — Poden contar, amb 
aquesta alimentació, quins ganyils posara! Tot 
se’m veia de contra claror. Per mi, d’allavors 
me pervé, l’haver quedat tant escanyolit. Mai 
mes he pogut aixecarmen! — Si val a dir la 
vritat, per aixó, encara es l'hora, que no he 
fet la pau d’aquell dejuni. En porto de gana 
avansada!... — Que hi farém! El mon es aixís. 
Els uns se menj'en els talls i els altres, xuclen 
nassos. Res! La planeta s’ho porta!

Quan tenía cinc anys, el pare va dirme: — 
«Noi, convé que comensis a veure mon, per fer- 
te home. Té: pren aquet sarro, i esiableixte al 
passeig de Gracia.»—Pobre pare! Va donarme 
tots els bons concells, que la experiencia li 
dictara i l’obligació de portar dos rals a casa, 
cada vespre. — No’s creguin, per aixó, que me 
la passés malament. Hi tenía una trassa a en- 
ternir el cor de les persones sensibles! Res; 
que’l pare, veient les meves disposicions natu- 
rals, i perque no m’espatllcs, per gandulería, 
va pujarme, d’una pesseta, la contribució dia­
ria. A l’ istiu, no’m venía d’aquí: pero a l’hi- 
vern... Costa molt, a rhivern, de fertreure les 
mans de la butxaca! — Siguí com siguí; no’m 
podía pas queixar. Tot eran flors i violes, lle- 
vat d’alguna que’alire clatellada, quan falta- 
van céntims a la llista. Pero un dia, — un di- 
mars! — Ho veuen lo que es la planeta? — 
Dones... — Be! Abans de contalsi la meva des­
gracia, convé posari una mica d’esplicació. — 
Es vergonyós, pero... no puc ferhi mes. Un ser­

vidor, aquí ont el veuen, ha tingut sempre una 
flaquesa, per les neulescargolades. Res! Hi ha 
qui la dona per la beguda, o peí joc o per... A ne 
mi, m’ha donat per menjar neules. I sembla un 
cástic! Mai he pogut arribar, a fermen un tip.

Dones aquell día, — no: aquell dimars! — 
havía promes a n’el ventre, menjarmen quatre 
dotzenes. Ja veurán; la diada havía sigut bona. 
Eren les sis de la tarde i ja’m sobraren deu 
céntims de la dispesa. Molt será, pensara, tot 
buscant un neuler, que am dugues vegades de 
provar sort, no treguis quaranta vuit neules: a 
vintiquatre la tirada. Res! llusions del desitx 
i la poca xumaina. Si hagués fet atenció en el 
día qu’era... Pero una criatura no hi cau en 
certes coses. Que hi farém!— Vetaqui, dones, 
que lirant pronóstics per l’istil, trobo un neu- 
1er devant de la Universitat: m’hi acosto i...— 
Com ja’s poden figurar, va sortirme’l tret per 
la culata. Tres neules me tocaren, no mes, 
en dugues rifades!— Que havía de fer?—Frui- 
ta privada, es la mes desitjada... Jo era una 
criatura... me quedaren quatre rals a la but­
xaca... i les neules eren allí, dintre del bom­
bo... fentme denteta... Res! El dimoni va ten­
tarme... i dáli que dáli, fins que vaig quedar 
pelat, com un Sant Bartomeu. ¡I total per treu- 
re quaranta neules! Ho volen mes ciar lo que 
pot la planeta?— Pensar que am pesseta i deu, 
a qualsevulga botiga me n’hauríen donat mes 
de dugues centes, i encara n’haguera sobrat per 
remullarles!... En fí! Tots la tenim una hora 
tonta.—Quan vaigveurem les quaranta neules 
a la ma, i la butxaca neta, allavors varen esser els 
cues. Qué farás? Que dirás? — Tot mentjant- 
melas, somicant, en un pedris de la Gran- 
via, vaig teñir concell am mi mateix. Si vas a 
casa, vaig dirme,’l pare’t ventará una somaina 
i’t tindrá vuit dies a mitja gala. — La gala 
compierta, era un tros de pa i un tall de can- 
salada rancia; quan estava de rebaix, me feien 
estalviar la cansalada. — Després de molt ru­
miar, vaig pendre determini, de buscármela peí 
meu compte. — De primer, no m’anava mala­
ment: molts dies feia mes d'una pesseta. Res! 
Si hagués durat, avui tindría diners a la caixa 
d’estalvis. Pero fillets, me vaig anar fent gran 
i l’ofici no donava. Al veurem espigar, no feia 
compassió a ningú. — Per anar be,’ls pobres
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no hauríen mai de creixer. — Que hi farcm! 
Si un hom pogués referlo’l mon, tot aniría 
d’altre manera; pero, es com es, i aixis hem de 
péndrel.— Veieni, dones, que no’m sortíen Ies 
caixalades, vaig deixar la carrera, per esplotar 
el ram de puntes de cigarro; perotampoc m’hi 
guanyava la vida; es un rengló qut hi ha massa 
competencia.— Després... Si n’he provat d’oh- 
cis després! Venedor de diaris, enllustrador de 
sabates, fabricanl de molins de vent i pilotes 
americanes... De tot he fet, i mai he pogut arri- 
var a teñir, de recó, un duro en pessa.

Darrerament, fará cosa d’un any i mitx, 
semblara que la desgracia s’havía cansat de 
perseguirme. — De que feia allavors? Ah! si. 
Venía objectes d’escriptori a la menuda; Ili­
breta i llapis, per deu céntims. Ca; res! Un 
ofici que no dona, per morirse de gana. — Ja 
n’estava cansat i aborrit, quan va presentarsem 
proporció de comprar, a plassos, un saldo de 
quincallería. Tot plegat, género, per valor de 
sis pessetes i un ral. Per un miracle, jo’n tenía 
quatre allavors d’arreconades: vaig pagarne 
tres al contat, i de l’altre, n’hi hagué per mitja 
cana de llustrina vermella i tres dotzenes de 
claus de llautó, de cabota rodona. Jo mateix 
vareig engiponarme, am fustes velles, una cai- 
xota, i ja’m tenen convertit en comerciant de 
quincallería,

Si al comensament no m’anava molt be, 
tampoc m’endarrería. Uns díes amb altres, 
feia per la bucólica i rallotjament. Mes ende- 
vant, ja va donar per pendre un cafetó ciego, 
ais diumenges; — quinze céntims, sense rom, 
— i arreconar de passada, alguna cosota. — 
No’s pensin molt: un ralnt o dos cada setmana. 
Pero fillets, de poc se comensa. — Lo certus es, 
que al cap de sis mesos, ja no debía un céntim 
a ningú; i mes tart engrandia’l meu ram, afe- 
ginti’l rengló de bitiletaire, sense tocar, per 
res, el fondo de reserva: quatre pessetes i mitja 
que deixava de banda, per comprar género nou 
a mida que’l despatxava.

Si tiñe d’esser franc, ja me’n comensava a 
riure de la planeta. Per poc que duri aixó, 
pensava, aviat podrás establirte ais Encants, o 
a Santa María. Pero, ai fillets! Jo’m reía de la 
planeta i ella devía pensar: — Ves rient: de 
rialles ne venen ploralles.

Pél & Ploma

Fará cosa de sis mesos, vaig teñir una sort. 
Sí, senyors: una sort. Encara que semblí men­
tida que un home tant desgraciar pugui tenir- 
ne, jo n'he tingudauna. — Una de sola, aixó 
sí; — i ni mai que l’hagués tinguda! Sois m’ha 
servit per mes desgracia. — Ja veurán. — Tot 
va ser que un deis décims que venía, va treure 
la primera. Agrahils els que l'havíen comprat. 
— Deu’Is hi tingui en be! — van decidir ferme 
una francesilla, i’m compren un vestit nou, 
de cap a peus. No hi faltava res: americana, 
hermilla, camisa, gorra... fins elástics. — Si 
vaig posarmen de content! Contin que mai 
n’havia estrenar, de roba. — I encara no’n va­
ren teñir prou, d’aixó, que m’aparien la caixa 
que porto, plena de tot lo que puguin pensar­
se. Ai fillets! Quan jo vaig veure tot aquell be 
de Deu, pensava morirme d’alegría... 1 ben 
mirat, m’hauria valgut mes! Que’n trec d’anar 
mudar de part de fora, si canto’Js goigs de 
Sant Prim, per dintre? — Sembla que no pu­
gui esser, i...—No es vritat que al véurem net 1 
aconduit de vestidura, pensarán que tiñe de 
vendré mes, que quan anava am sabates sense 
talons i roba esfilagarsada? Dones, no, senyors. 
D’ensá que vaig de persona i porto aquesta 
caixa, sembla que m’han tirar una maledicció: 
encara no faig peí gasto. — Mirin: ja m’acabo 
de menjar el fondo de reserva; i si aixó dura... 
— Res! El día que’m trobin a faltar, demanin 
per mi al hospici; que’ls en darán raó. Es 
la meva planeta que tiñe d’anarhi a raurel 1 
pensar que tot es per culpa d’una llevadora!...
f lo s  passavolants que han enirat, asseieníse en una taula, 

pican de mane per cridar at mosso. El quinquiilaire’s 
gira sobtadament, agafa ¡a caixa i diu. dirigintse a! 
públic:

Dispensin. {Acoslanlse a !a taula d'aquells.J Ga- 
nivets pintes, estisores, boquilles, escura- 
dents...

Els dos entráis de nou, qu'estaban enrahonant.fan signes 
enérgics amb el cap i les mans, de que no volen res. 
El quinquillaire's queda un moment para!, mirant- 
sels, i després se gira per anarsen, dignen am resigna- 
ció: — Ja m’ho pensava!

J. Pous I  P a g é s

No's podrá reproduir, n i representar, sense permis de fa u to r.
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« L ’iN T E L IG E S C rA  D ELS PEÜ S» DIBL'IX DEN GOSÉ

Pastoral
Cabrida una primala en una roca 
i es deixa del remat que va marxani; 
la llum del sol primaveral la toca, 
a n’ella i al cabrit qu'esiá belant.
Adressa'l petitei les dos orelles 
i escolta ! remugav que ve del sol, 
guaita ensumani les verdes maravelles. 
i aquella hora del biau que ho cobreix tot. 
S acosta an a la mare que l afariga

i ab los morrets les potes I tii pessiga, 
fins a irobar la font que raja llet; 
salta botant en bárbara alegría, 
i dominat d'estranya bogeria, 
s'aixeca i cau i es torna a posar dret.

Copia del antic
0  dies venturosos 
quant fora de neguits 
passava l'existencia 1
Quant després d'afanyosa matinada,
1 de senzill diñar.
juntava'l meu remat per abeurarlo 
ais sots de la riera!
Corríen les primales
jugam amb els cabrits,
i Ies demés velles cabres
pujaven trapasseres,
sobre les grosses roques que arriades,
per la d'hivern valenta torrentada.
al aigua entreiinguda
obligan a tombar,
com a trena argentada.
Després quant al mitj jorn,
la gran calor apreta,
i el sol sembla s deturi
dait de la volta blava,
veníem a la verda raconada
que'l riu entretlngut gosa en besarla.
Oh fresca i regalada volta del riu I
Ja no mai raes retornarás sonora,
I eco ditxós deis meus silvestres cants, 
ni ab ta frescor aculiirás benigne 
el repós meu, i aquel de la remada I 
Adeu, oh tu, la dolsa mitjdiada, 
descans forsós que la calitxa, 
somni tranquil mentres el sol vigila 
del remat el pacífic repós.
Adeu somni lleuger 
pie de recorts e imatjes, 
i aquell solemne despertar dolcíssim 
a la clara delicia de la tarde.
•Adeu aquell retorn 
quant el remat guiantme, 
pujavani peis cosiers cap a la jassa; 
i aquella hora de pau en les soieres, 
quant el remat voliantme, 
fixaven els seus ulls entre les oinbres; 
i al soroll de la cleda que s’obría 
venía acurrioiat cap a ranearse.

J. PU O A N
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Cansó de les roses
Fugiu, fugiu, abelles petoneres
Ja no'n volem, oh! papellons galans,
de vostres amoreies joganeres:
ab tremoloses mans,
avui i enamorat, cotn missatgeres
de son amor, nos iría,
i Huny del jardi nosire nos envía,
ja esponceliades i en espléndit pom,
a encensar dia 1 nit a sa estimada:
ja per vosaltres, desd'avui no som,
que som per tu no mes, ohl enamorada!

Mira'ns, genti! enamorada!
Que guarnits ab mil perles de rosada, 
som petiis üibres de finissims fulls, 
ont sois l'enamorat hi pot escriure 
els seus somnis d'amor qu'han de reviure 
a la !lum amorosa deis leus ulls.

Olora’ns, ohl genti! enamorada!
I't veurem, com l’amant. extasiada 
de suavíssims aromes a l'encís; 
som mus vibrants de besos i caricias 
qu'alenem, tot badantnos de delicies, 
el pur ambient d’un mágic paradís.

Bésa’ns, genti! enamorada!
Qu'al fons de nosires cálzers estoijada, 
ofrena't fem de l'lmmorta! dol^or 
qu’han vessat els seus liavis ab mil besos, 
quan, suspirant i de desitj encesos. 
alivi els ha donat nostra frescor.

Aboca’ns, oh! gentil enamorada! 
de tos cabells en l’abundosa onada, 
fins qu’esfullades ais teus peus caiguem; 
breci'ns ton pit ab aleñada ansiosa, 
i ab Torgul! de tornarte més hermosa, 
contemplante, joioses morirém.

Quan ab ales immóvils d’ansia obertcs, 
endormintse en extátiques volades, 
voga mon cor pe! ce! de ses mirades, 
ohl moni perqué cridantme a tu'm despertes? 
Angel caigut sentint mes ales ertes, 
tant íluny de llurs esferes anyorades, 
em sentó en tu exilat, cercani de bades 
repós i llum entre tes valls desertes.
Obriuvos ulls dolcíssimsl misterioses 
portes de! meu Edem! que ja s’eleva 
mon cor tot sedejant d’ansia infinita.
I un altre cop ab ales tremoloses. 
entraré en l anyorada patria meva,
Cel sens térra, sens niivol i sens lita !

Les teves mans
Dóna’m tes fredes manetes! 
Vul! teñirles sobre'! cor 
entre Ies meves estretes, 
com qui guarda un dols tresor.

Auceües emporuguides, 
troráreu ja’I vostre niu; 
podeu dormir arraulides 
en tant amorós caüu.

De l'Amor sots l'aia extesa 
hi floreix istiu etern; 
llar de vida sempre encesa 
onts’hi ofega tot hivern.

Falagueu ab Talé tebi 
de vostres ales mon cor; 
qu'un dols refrigeri’n rebi 
car de febre i set se mor.

Que en son oreig se sadolü, 
en tant qu’esllanguit de son, 
un perfum de cants ne broili 
ab murmuris de non-non.

Oh! repósl pau infinita! 
baix vostre doldssim pes, 
mansament el cor s’agita 
tot gronxantse com un bres.

D’aquesta llar reculüda 
aucells meus! mai ne fugiu! 
resteuhi tota la vida, 
o emporteuvos vostre niu I

Flors malaltes
Les flors de joventut 
que florlen xamoses en ma cara, 
durant la üarga absencia qu'ens separa, 
totes les he perdut.

De! meu front ja marcintse van los lürs. 
i les roses enceses de mes galles 
esllanguides veurles i malaltes, 
i mes liavis cremats de tants suspirs !

Sois a la vora de les fonts deis plós,
[ corones de martiri ais ulls donades )
tiñe dues fiors morades
que ab llágrimes nodrides s'han desclós.-\1. DE .MONTOr.lU
Del nou vnlúm de poesies l.liÉ red ’Amor.
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Vreta

F' a  unanit de Nadal clara i 
estrellada. La neu reposa 

blanca per lateulada de l'esgle- 
sia, sobre la negra testa del cam- 

panar, sobre les pedres de les tom- 
bes i les creusdel ccmcntiri; els ar­

fares despulláis s’han vestit de gebra. 
Ací i allá, quiets en la brancada dor- 

men els ducs formant grans i negres 
masses.

Per tot arreu el paisaije está silen- 
, ciós; encare raja claror de la finestra del 

capellá; pero en l'asil deis pobres, a l’al- 
tra banda de l'esglesia, la derrera lluni 
brilla encare, tota sola fa un’hora.

Ab els magres brassos passats quiscun a 
la esquena de Taltre, están abocáis a la pa- 
ret del cemeniiri, tres obscurs esquelets. El 
tres porten al voltant del cap cercols reials, 
groes i bonyegats, pero resplendents a al 
claror de la lluna.

Un poc mes enllá de la paret se des­
plega en grans corvas un ampie i batut 
camí que com un riu ombriu giragonceja 
per ¡a blanca planura fins a perdres dins 
d'una arbreda.

\\

Al fons de la planura se 
bada el Ilac Roxen, tot cuben 
de gel. N'o’s pot veure sino l'ex- 
trem mes proper del Ilac; I’altre 
se perd entre la fosca de l’horitzó.

l-iuny, a má dreta, Pairees en 
un punt mes ciar; sembla l'infla- 
mada radiado d’una aurora boreal.
A sota s’ovira un remat de punts bri- 
llants, que lluen ab vaga claror. Son 
Ies llums de la cimat de Linkóping.

— Mireu, minyons, are ha caigut 
una estrella — diu Inge Halstansson, 
el mes vell deis reís.

— Are ha caigut una estrella — repe- 
teix el segon que's diu Ragvald Knophofde. 
Es mes alt que’l primer; te esberlada la 
banda dreta del seu crani. — Are ha caigut 
una estrelia.

El rei ters que’s diu Magnus Nilson in­
clina tan sois el cap; ha perdut la barra 
inferior en la batalla de Fotvig i per axó no 
pot parlar.

Resten algún temps en silenci i miren 
vers la planura.

— Es Nadal aquesta nit: a les hores els
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en eixa casa sia més felis que nosaltres, perque 
tot d  poblé, passat l’any d’haverlo portat aquí 
ja ha oblidat el seu nom. Que dirieu si’ns ha- 
guessen oblidat a tots tres? i ab tot aixó ia 
gloria ens ha costal la vida,

— I probablement també’l ce), murmuré d 
reí Ragvald.

El reí Magnus s'havía dormit ab el cap so­
bre! seu bras penjant dd mur del cementiri. 
Havía enfosquit. La neu queia a borralls que 
descendien pausadament, queia sobre'ls tres 
reis, sobre llurs toscos cranis, sobre llurs bri- 
llants cercles, entre llurs costelles i sobre llurs 
peus. Queien mes i mes espessos sobre la pla- 
nura. Les llums de la ciutat i les de les cases 
llunyanes s’apagaven i un obscur mussol que 
feia un moment s’havia posat demunt el co­
bertor de coure de la tomba deis Comtes Dou- 
glas desplegá les ales i volé silencios entre la 
fosca sobre les pomeres de la casa del capellá.

Elstres mortsse redressaren.s'espolsaren la 
neu de llurs caps, i desaparegueren entre les 
tombes cap a I'esglesia.

B ik g e r  M 6 rner
T ra d m l p er  .\f. de Montniiu.

Pél & Ploma

Teatralia
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«P O T  DE FABM ACtA» CO L. VIUDA‘ e s p i n a

La  corresponent a l Abrii passat i al Maig 
present, la omplen per complert, dugues 

obres dramátiques d'en Santiago Rusiñol, es- 
trenades al teatre Romea, en les que semblen 
condensarshi respectivament i d'una manera, 
definitiva fins a cert punt, les dugues maneres, 
les dugues branques, Íes dugues modalitats del 
seu altíssim temperament de poeta, que desde 

Alegría que passa. sa obra dramática prime- 
renca, en la que s'hi contenien confosos i com 
en embrió, s’han bifurcat, desllindantse clara- 
ment en dos camins, perfectament apartats i 
diferents. Com si'ls personatjes de {'Alegría 
que passa, s'haguessin sentit am forses autóno- 
mcs pera saltar del quadro, en que am ma tan 
destra i tan entesa,’ls col-iocá en Rusiñol, i 
pera gaudir, camps i viles a través de vida 
propia, me faig la il-lusió de que en Tofo! i el 
Clown, de brassei, se'n van carretera amunt, 
de cara’l sol, escampant la pols amb el ressó 
frescal de ses sonores riallades, seguits de molt 
aprop per en Cop de Puny, que fent tantines 
ben significatives, s ha oblidat complertament 
de ia Zaira, gracies a les continúes libacions 
que ha fet al temple de Bacchus del poblé en- 
sopit. Més amunt, ja no van sols.que’ls acom- 
panyen tota una colla de irovaires aixerits, els 
quals son saludats am gran fresseig de germa- 
nor i reconei.xentsa per les velles cigaies ana- 
creóntiques que romanien mitj adormidos en 
el corsecat brancam deis plátanos de la carre­
tera. Més enllá, s’apleguen els caminants am 
gent nova de totes menes; un senyor panxa 
contenta am més aires de pirata casulá, que 
d'home de be, que porta un negrito tot vestit 
de blanc, un pobre vellet que toca l’orga, un 
senyor que fa ¡oes de mans. vestit de frac i de 
una alegría postissa, que tot sovint s’escros- 
tona i deixa veure una miseria desesperada, 
una dona que va vestida am un cert caient 
másele, que predica la emancipació de la part 
feble del género humano i un senyor de bon 
regent que arrossega i es arrossegat, i dic aixó, 
perque lo que arrossega es una malaltía cróni­
ca que l¡ dona certa consideració social i per- 
que’l traginen am un carret am rodes. I tota
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aquesta geni, ne porta d'altre i carretera 
amuni, camina ja una munió, que, a poc a 
poch, se va enfebrant i's va posant frenética. 
Comensa la maror, ressonan aplaudiments his- 
térics, com esvolatecs sinistres d’aucellots de 
mar, cridoria ronca, viscas enrogailats i re- 
bombori d’himnes, tocáis per la xaranga a tall 
de pasos dobles. La munió esparvcradora, pas- 
sani peí poblet de Canprosa, s’en va de dret i 
borratxa a rébrer al Héroe de Pampanga, dcs- 
prés d'haver donat un susio de morí a Na Flo­
resta Regordosa i Rocamora i a Don August 
Coca i Poncém i mentres ronquen les músi- 
ques, volen els coloms i rodolen les corones 
de llorer per l’espai, l'Héroe se presenta, vol- 
lat de la quitxalla i de la gent oficial del po­
blé. Ja'l tenim aquí! Miréusel!...

Es alt, ben plantat, va vestil de rayadillo, 
ampie barret de palla, resguarda sa cara ferre- 
nya i enmorenida peí sol de Filipinas, porta’l 
canonet de llauna Ilicenciatori a la butxaca i’ l 
clásic mocador de seda al coll. Vé masegat 
pets obsequis, petonejat per les andalusses, 
abrassat pels toreros i cansai d’aplaudiments i 
de visques. Fortor de pólvora se sent al seu 
voliant, els seus uils brillan am resplandor si- 
nistre de fogona::;os i contemplantlo fit a fit, se 
sene maror de la batalla, la sinfonía horrible 
que barreja en instrumentació fera les rialies, 
la sane, la mort, Talegría i la desesperació, el 
concert espantos en el que uns homes se bata­
llen amb instints de tigre i’s maten ab delit 
esgarrifós, en pie sigle xix, mentres uns altres 
trevallan ardidament per el goig, l'alivi i’l po- 
grés de la humanitat.

I l’Héroe de Pampanga es admirat per les 
mosses, envejat peí jovent, pels carrabiners 
del fielato i pels valents d’ofici; i rep una es- 
pasa d'honor, regalo del Ajuntament del po­
blé, am promesa formal de monument ade- 
quai aixís que’s morí. Pero l’ Héroe de Pam­
panga es odiat pels seus pares, donchs se Juga 
la quinta del seu germá petit, pels seus amics, 
dones a un d’aquestos, repatriat malalt, corse- 
cat per la febre, desierta inútil, escupida a la 
platja per la gran maror guerrera, li pren lo 
qui ell mes estima; i malehit fins persa propia 
muller, dones la amenassa brutaiment preci- 
sament quant ella sent en ses entranyes les se-
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nyals precursores de la maternitat. I l’Héroe 
de Pampanga, al cap d’avall, cau abatut per 
una ma venjadora, per una ma que porta la 
representació d’ultra lomba de mil mans de 
morts, per una ma ofesa que me’i passa de 
part a part, am la mateixa espasa d’honor que 
li va regalar l’Ajuntament, en un punt de bé- 
lic entussiasme. I devant del cadavre del Hé­
roe, s’alsa una cridoria que aixorda i algú din; 
Proul... i dominant tot aquest espatec, se sent 
al lluny, una rialla homérica que ressona a 
través d'un munt de sigles, am soroll de bofe- 
tades. Ha eslat Aristófanes.

Per l’altre camí, que no es carretera, sino 
passeig ombrívol i silencios, suavisat de tons 
per l’ombra blava i carinyosa deis xiprers cen- 
tenaris, encantat per la serena quietut que im­
posen les estatúes i pels reflexos blavencs deis 
celatjes, a dins deis morts brolladors, quina 
cúmplanla acuática sembla haverse esvahit 
pera sempre, hi caminen, lassos i somniosos, 
els personatjes devallats de les Oracions, deis 
Pulís de la Vida i deis Jardins d'Espanya. La 
alegría folla, que, en l’altre modalitat d'en 
Rusiñol se presenta, dominant sempre am 
forsa imperiosa, el fons d’amargor desconsola­
da que enmatzina lo més íntim del cor deis 
personatjes, aquí se presenta completament 
esclava d’una melangia poética, sempre malal- 
tissa, a voltes macabra que la ofega, quasi per 
complert. ha sempre viva maeterlinckiana i la 
rosa d’annunziana barrejan els seus colors i els 
seus perfums i envolten a les obres d'en Rusi­
ñol, de que parlém, amb una aureola de in­
tensa poesía. Com el Jardi abandona!, el Pati 
blau, es un idili dramátic esquisit, adorable, 
que, conlenint totes les qualitats apuntades, 
corprén per la Iluyta imperceptible de la llum 
i les tenebres, de la vida i de la mort. Es un 
cementiri en el que la Primavera, símbol de 
joventut, hi ha vessat totes les flors de sa 
falda.

L'Héroe i E l pati blau, han obtingut en el 
teatre Romea una interpretació acabadíssima 
i una presentació escénica, en especial la sego- 
na, digne del més calores elogi. La decora- 
ció den Vilomara sedueix fins al americano 
més refractari ais afalacs de l'art escénic.

U n d e  l a  p l a t e a
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Avans d’acabar aqueixes impresions, farem 

una pelita aclaració, puig havem calificat de 
n‘d/co/a la prova de l'obra d en Granados. La 
designém am tal calificaiiu en el scntit de que 
creiém al autor caíala molt superior ais mó­
dems músics italians, amb en Perossi i en Pu- 
cinl inclussius, i que al posar en escena una 

d’aqueixos compositors no’s fa cap audi-

ció a porta tancada pera que judiquin eis cri- 
tics i empressaris, puig basta sois i’imposició 
de la caciquista casa Ricordi, pera que la posin 
en les millors condicions.

De manera que'l esser músic italiá es una 
garantía, i el esser artista caíala es sinónim de 
viure a Barcelona o en vitza. •

R a k e í . M o r a g a s

Un cabell blanc
Aquest maiL prenent el sol 
m'estava a l’hort de casa meva 
fruint el goig del primé esclal 
anunciant la Primavera.
M’estava abstret i pensatiu, 
tot relleginl cabories velles... 
Sentó irepitg, aixeco'Is ulis 
i veig la mare, riallera, 
que’s va acostant, pausadameni, 
estampadora de tendreses.
Al sé aprop meu, m’agafa’l cap, 
i riu que riu me fa una fesia.,, 
lienta un sospir, batent-ll'l cor, 
i amanyagant inos cabells negres, 
amb els seus diis, freís i arrugáis, 
nerviosameni, fent la distreta, 
me n’ha arrencai un de toi blanc 
avisador de ma vellesa.

I m’ha deixat sense di un mol, 
banyada en plori el cor alegre; 
i jo m ’he dit, boi somnem:
— No vol que’l fil! la faci vellal

f;-

« D A N I E L  O R T I Z  : D o y s ) ^ »  D iB U I X  D E  R . C A S V S

El meu racer
L'eixida de casa meva 
es el mellor deis racéis: 
el sol hi bal tot el día 
i apenes hi loca’l vent.
Si'ls arbres no tenen fulles, 
en sobren en els rosers, 
els floridors incansables 
que'm fan viure alegrement.
Per un malali, quina gloria 
veure roses a tot lemps!

L'eixida de casa meva 
es el mellor deis racers: 
a l'bivero, per frec que faci, 
jo en ella no’n sentó gens...
Per xó hi salten i hei reblen 
i s'hi ajoquen els aucells.

I g n a s i  I g l e s i a s
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Maurici Vilomara
E scen ó g ra f & p in to rDe  totes les arts plástiques, la més des- 

agrahida envers els que la conrehuen,'es 
sense cap dupte la escenografía. Els únics llo-
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rers que pot culiir, els arreplega de tras-cantó 
entre Isque's llensen ais dramatures, compo- 
sitors, cómics, cantants i bailarines; pera fer 
sortir al pintor de decoracions, que se n neces- 
siten d'apoteóssis, derrumbaments, llampecs, 
transformacions, glasses, electricitat i purpuri- 
nes! — Si al aixccarse el teló després d'un pre- 
ludi musical cncertat, el públic troba ladeco- 
ració escalenta, l'éxit del compositor semporta 
tota la cuilita de glorioses branques i'l pobre 
presentador de plasticitat escénica se queda 
entre bastidors escoltan! el triomf del músic. 
Si l'obra que's representa es dramática, filus­
tre senat voi coneixer tot seguit la creació del 
autor i no está per pintures ni pintors. Els 
éxits de escenógraf, son obligats de mar.xa 
d'Aida, i d'aparato de mágiques.

Si toquen a reventar, a les hores si que reb! 
Si la nit de festreno sallarga l'intermedi per 
culpa de qui sigui, .sempre sen endú les en- 
carregades fautor de les decoracions. Que la 
llum no era encartada, que la decoració era 
discreta, que estava bé especialment la del según 
acte, que a l'inscripció de tal quadro hi faltara 
una Metra, i tot se torna criticar a! pintor, 
sense poder defensarse esplicant que la empre­
sa ha escatimat el presupost, que la llum erade 
poblé en nit de lluna, que la tela ja había ser- 
vit, que la major part deis elements eren apro- 
fitatsd'altres obres i presentáis am mitjes soles.

Per el pintor que fád'escenógraf, no hi han 
exposicions, ni am premis, ni am compres; no 
hi han bones reproduccions en les ilustracions 
corrents, no hi cap finiciativa de les altres 
arts i no pot pintar perqué a n'eli l'hi agrada, 
una decoració que sent mésque les imposades. 
Ademes, els autors generalmem ja posen en- 
trebanes a la IMure interpretació de l'obra, des- 
cribint tota classe de portes, finestres, arbres, 
camins, ponts, bañes, fonis, mobles, quadros i 
fins se cuiden de Ies llums. Fora de la propia 
satisfacció al acabar am conciencia una tasca, 
fónica revindicació de fescenógraf, es de mal 
género; consisteix en la supervivencia de les
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decoracions a la de moites obres i aixís veiém 
certs salons renaixement d una ópera imposa­
da, empleáis en obres també destinades a no 
fer més soroll que el de la representado, resul­
tan! que si viu més l'obra escenográfica que 
mohes de les que es representen, es una vida 
que's sembla a la de la roba vella en eos de 
pobre.

1 de totes les arts plástiques, la escenogral'ia 
es aquella que requereix més conei.xements, 
además de les qualitats artístiques. En les de­
coracions de mestre, tot té de ser impecable; 
els accessoris simulats, han de satisfer ais deis 
oficis que'ls empleen en la vida real; els mo­
bles, han de ser d'istil, les cortines i tapissos, 
han de teñir la calitat de les teles representa- 
des, els metalls la lluhentor propia deis ma- 
teixos; els cels les transparencies de color de 
1 hora figurada, les entonacions generáis, han 
de harmonisaram Tesperit de l’acció ¡ la vege- 
tació, roques, aigues, nuvolades, camins i 
construccions, les adequades al pais aon passa 
1 acció, a 1 época de l'any i al temps. Per cada 
detall, l'escenógraf necessita dotzenes d’estu- 
dis, observacions i documents, sobre tot quan 
se tracta d una obra nova, perqué si ja s ha 
representat en un altre teatre important, les 
dificultáis son encara més grans, per les com- 
paracions de les opinions que s'han fet els que 
ja han visl l’obra.

Per xó l'aparició d una decoració com cal, 
es cosa que no's veu cada día, perqués neces- 
siten tantes circunstancies dificils de reunir, 
com per estrenar una ópera. L'obra ha de te­
ñir plasticitat de lloc, el teatre ha de ser sus­
ceptible de contenir una bona plantació escé­
nica, la llum, ha de obehir a les necessitats de 
la ficció pictórica, j'artista, ademés de serne, 
ha de sentir el quadro que ha de interpretar 
amb aspectes de realitat, i després de totes 
aqüestes coses i moites altres, el públic ha- de 
ser capás d'assaboriiles.

En Maunci Vilomara que podríe ser pin­
tor en el semit absolut de la paraula o escenó- 
grafno més, ha tingut la sort de trobar casi 
totes les condicions requerides, en dugues de­
coracions que ha pintat aquets últims temps. 
Pintor habilíssim en els seus estudis i docu- 
mentiste de conciencia i coneixements, posse-
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heix a fons la técnica escenográfica i amb 
aqüestes condicions essencials secundar per els 
altres eiements, ha pogut presentar a gust d’ell 
i de tots els delicats, les dugues decoracions 
aludides, que son la del Mariage Jorcé, repre­
sentat en catalá per el Teatre Iníim den Cual i 
1 altra la del Pati blau den Rusiñol que’s re­
presenta al teatre catalá de Romea. La que de- 
corava 1 obra de Moliére, tant sobria pero ele- 
gam, tant coloriste pero harmónica, tant per­
sonal pero francesa com debia ser, tractant-se 
d una obra del autor de Tartuffe, oferíe per 
aqüestes mateixes qualitats que debíe teñir, 
enormes dificultáis de realisació en la nostra 
térra, encara envolquellada per les sombres an- 
tiestétiquesdela lalta de aspiracions artístiques 
i de la suficiencia injusta que donen a una 
rassa els primers éxits en el cami de la pros- 
peritat. El nostre país, per ara, vol coses riques; 
a la necessitat de coses belles, encara no hi 
habém arribat.

Els escenógrafs amb els qui trevallá en Vi­
lomara i que poden considerarse com a mestres, 
foren en Marian Carreras, gran coneixedor deis 
recursos escenográfics i del Teatro en general; 
en Ballester, habilíssim interpretador del pai- 
satje, autor d’aquell famós Manzanillo de 
VAfricana, que tant enrenou va fer quant s’es- 
trená Tópera de Meyerbeer en el Liceo, a les 
hores un deis primers teatres del món; també 
trevallá algún temps amb en Pía, excelent 
coloriste i amb el mestre F. Soler y Rovi- 
rosa, que en Vilomara consideraba com a un 
verdader sabi en qüestions escenográfiques.

Les obres principáis per les que ha fet de­
coracions en Vilomara, formen aquella barreja 
de noms que figuren en els cartells deis espec- 
tacles barcelonins i en les que moites voltes 
l’escenógraf té més camp per correr en els tea- 
trets de modestes pretensions. Entre l'intermi- 
nable llista, recordém decoracions de Carmen,
E l Húsar, Dineros del Sacristán, La Vuelta al 
Mundo i La Virgen del Mar, en el Tívolí; 
Magdalena, Jesús, Monjes de Saní Aimant i 
Nuestra Señora de París, a Novetats; Mesalina, 
Puppenfest, Manon, Sansón i Hdnsel i Gretel, 
al Liceo. A Romea, ademés de la esmentada, 
per el Pati blau, quin projecte reproduhím, hi 
han decoracions den Vilomara pintadas per
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les obres Geni de vidre i La filia del Mar. Po- 
dríem anyadir un gran nombre de telons, de- 
coracions i altres obres pictóriques per teatros 
espanyols i fins per molts de TAmérica IJatina 
i deis Estats Uoits, mes no habent-nos propo- 
sat aquesta mena de teína, tanquém aquí I'enu- 
meració de les obres susceptibles de ser vistes

encara per els nostres llegidors, que aixís com 
demostren Timportancia de l’obra del escenó- 
graf, encara criden més alt lo que n'hauríem 
pogut admirar si els pintorsesccnógrafspin- 
tessin a mida del seu gust o si molts empres- 
saris supeditessin a n'aquet mateix bon gust, 
Texcessiu cuite de l’industria teatral.

P. & F.

Follet
MÚSICA DEL MESTRE GRANADOS — LLETRA DEL POETA APELES MESTRES

Pubiiquém un gran fragment del poema, 
quina execució en petil comité, tan bon éxit 
obtingué darrerament,

ACTE SEGÓ.N
La Cova del Diable. Tancan la escena á dreta alguns 

roures centenaris. A esquerra un fantástich espada! de 
rocas on t s obra la boca de la cova. Ai peu d’ella el pre- 
cipici- Al horízont la lluna plena.

ESCENA PRIMERA

Al a l x e c a r s e  e !  teló, F o l l e t  e s t á  r c c o b a t  e n  u n a  r o c a ,  

p e r d u d a  l a  m i r a d a  e n  l 'e s p a y .

FOLLET (fantasiant)

Jo't tinch de veure de lluny 
com se veuen las estrellas,

més lluny! com se veu el sol!... 
més lluny! com se veu la Vergel

Jo no ho tinch de saber may, 
jo tinch d'ignorarho sempre, 
que tens llavis per besar, 
que tens brassos per estrényer!

(La v e u  d e  N a d a l a  m o l t  l l u n y . )

Follet!...
Follet!...

FOLLET (fantasiant sempre)

Bé la sentó aquesta veu, 
bé la sentó la veu d’ella, 
mes no es J’ayre qui la du 
sino el desitj qu'em tormenta.

Jo no dech sentirla may 
murmurarme á cau d'oreila,
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murmurarme un mot d'amor, 
murmurarme una promesa.

(La v e u  de N a d a l a  més a p r o p . )

j Follet!... ¡Follet!... 

FOLLET (aisantse)

E)s remors de ia nit, el vol de l’óliva, 
el xiuxiueig deis arbres, 

el silenci mateix, tot paria d’ella, 
y ab la veu d’ella parla.

Mes ay! tot es engany, tot fantasía, 
qu'ella no vé á parlarme!

(Permaneix absort.)

ESCENA II

F o l l e t  y  N a d a l a , q u ’avansa ab raisteri per sota e l s  ar- 
bres. Va cubería ab un manto negre que la tapa de 
cap á peus.

NADALA (límidament)

Follet!... ¿Ont ets, Follet?...

FOLLET (sense véurela)

¡Veu dolsa... dolsa!... 

NADALA (deturantse)

Follet!

FOLLET (m irantla y com no veyeiitia)

¡Hermós fantasma!

DIBUIX DE m CA RD  OPISSO

NADALA

Em sents y no'm respóns?

FOLLET (extátich)

Perqué fescolto; 
y temo, qu'ai parlarte, 

a! ressó de ma veu te desvaneixis, 
oh espectre!

NADALA

No só especte.., Só Nadala. 

(Deixa caure el manto y a p a r e i x  vestida tota de blanch.)

Nadala!

FOLLET (no creyenila) 

NALALA

No’m coneixes? 

FOLLET

,íA qué haurías vingut?

NADALA

No es posible!

A demanarte
qu’em descubr>eixis el secret enigma 

qu’en el fons del cor guardas. 
Vinch á saber un nom... un nom de dona.

FOLLET (aterrat)

¡Oh, no vulgas robármel!
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NADALA (canta)
«Quan de nit la IJuna plena 

banya els hoscos de claror, 
á la Cova del Di'able 
jo t'espero boig d'amor.

Vina, hermosa á preguntármel 
y et descubriré el teu nom.»

FO LI.ET ípantejant)

b>ó, no m el fassis dir! Per Deu, no vulgas 
qu’el meu llavi el profanil 

llegeixlo en els meus ulls... en el respecte 
qu'em prosterna á tas plantas.

(Cau agenollat.)

NADALA (acostántseü)

,íY si'l dich jo, Follet?

FOLLET (tapantse la cara)

,iCóm pots saberlo? 

NADALA (á flor de llavi)

¿Es... Nadala?

FOLLET (m irantia fit a fit ab arrobameiit) 

¡Nadala!

NADALA (ab  dolsor infinita, aixeeantli el cap) 

¿Perqué no gosas dirmo que m'estimas? 

FOLLET (ab arranch)

¡Perqué t’estimo massal
(  N a d a l * s  d e i x a  c a u r e  a s s e g u d a  d e m u n t  d ’u n a  r o c a .  

F o l l e t  a b  v e n e r a c i ó  y c o m  s i  p r e g u é s . )

FOLLET

El bon Deu va dir al Sol; 
poso al món el girassol 
perque ab ta llum l’enamoris.

Després digué ai girassol: 
viurás adorant al Sol 
perque adorando m'adoris.

El bon Deu va dirte á tu: 
en el món jo hi poso algú 
per qui't faig graciosa y bella.

Y  ay, després va dirme á mí: 
viurás adorant seos fí, 
viurás d’ella y sois per ella.

Pél & Ploma

¿Culparás al girassol 
de que enamorar del Sol 
en el raig del Sol s'abrusi?

Si m'abruso jo en ta llum 
y m'ubriago ab ton perfum,
¿serás tu qui m'en acusi?

NADALA

¿Ets tu qui parla aixís, ó las escolto en somnis 
eixas paraulas mágicas?...

Dígamho baix, Follet; revélam el misteri 
qu'enclouen tas paraulas.

FOLLET

May esperava dirtho; 
com may t’hc desitjada.
¡Se desitja una dona!
¡no's desitjan els ángels!

S adoran desde lluny y’s beneheixen.
Jo ’t benehia, donchs, — y t'adorava.
(Pausa. S’arrauleix ais peu.s d ella y li agafa las mans ab 

passió.)

Avants tot m era odios. Sol en la térra, 
tot lo qu’en eila's cria, homes y larvas, 
tot me semblava encmich meu. El día 
pie d’esplendors, la nit entenebrada, 

els estels que relluhen, 
las flors que riuen y els aucells que cantan, 
tot pareixía ferme escarní y befa, 

tot m’amargava l’ánima.
Vaig véuret, Raig de sol, y al primer día 

l’amor va penetrarme ab tas miradas, 
va invadirme ab ta veu. La llum més pura 
va aclarir las tenebras de mon ánima; 
y al estimarte á tu y al benehirtc 
vaig estimarho tot!... y homes y larvas, 
y aucells y flors, y tempestats y estrellas, 
tot va tornarse bell, tot adorable.

Desde aquell día em sembla 
que hi há un Deu que m'ampara 

y es immensament bo; que sas criaturas, 
tota la Créació, transfigurada, 
es bella y es per mí; que tot m’estima 
perque t estima y et venera y canta.

(Ab entusiasme deliraat.)
[ Ditxa d amar, tu ets la suprema ditxa!

¡ Flama d'amor, tu ets la divina flama!

(Pausa extática. En tant sembla exbalarse de la nit una 
armonía maravellosa.)

>
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NADALA

.¿Perqué m’estimas tant?

FOLLET

No ho sé, Nadala.
Potsé he nascut tan sois 

per adorarte...
Y  tu, .jper qué has vingut? 

respón, Nadala!

NADALA

Per qué m'ha dit el cor 
que m’esperavas...

Per qué he sentit qu'eis teus ulís 
dintre els meus uIls foguejavan; 
qu'el cor teu era el meu cor, 
que ton ánima es mon ánima; 
que may m'ha estimat ningú, 
ningú! com m’has estimada; 
que ningú m’ha de estimar, 
ningú! com tens d’estimarme.

FOLLET (ab transpon besantli las mans)

Voldría que la nit sigués eterna, 
que may més Huhís l alba, 

que son curs deturessin las estrellas...
¡ y  JO sem p re  á  tas p lantas!

Sempre sentinte y admirante sempre, 
vivint de tas miradas, 

ton perfum y ta veu!... Y sempre, sempre! 
eternament com are.

es unaxen els seus llavis en un bes castament apassio- 
nat, Mentrestant sona al lluny la campana de ¡'er­
mita senyaiant la missa de l'alba.)

NADALA íalsantse)

¿No sents? Es la campana de Termita 
qu ens fa avinent que ¡a s'acosta l'alba, 
y ay! es forsa partir. La nit ja fina; 
el somni més hermós es un buf d'ayre 
que's desvaneix en el cel blau.

FOLLET (suplicant y estrenyentli las raans)

¡No’m deixis! 
¡oh, no'm deixis, Nadala! 

Per primer cop, avuy, he de sentirme 
sol en el buyt... y tindré por.

i 5 i

NADALA

Dcsd’are
viurás ab mon recort. Sigas oni sigas, 

ab tu será mon ánima.
Y  are, ai moment de separarnos, júram 

una sola vegada,
qu’el gran secret d'aquesta nit divina 

may el dirá el teu liavi.

FOLLET

T'ho juro per Deu! 
t'ho juro, Nadala! 
t’ho juro per tu, 
la cosa més santa,

més santa y hermosa y excelsa y sublim 
que Deu ha créadal

NADALA

¿No’ns ha sentit ningú?

FOLLET

No més Tabisme... 
y Tabisme may parla.

El secret que s’hi enterra 
per sempre es enterrat; may més s'en alsa.

NADALA

Sigas abisme, donchs, finsá la tomba. 

FOLLET

íQuán tornarás, Nadala? 

NADALA (sublimantse)

Tornar!.,. Per qué tornar? Sabs que t‘estimo, 
sé que m'estimas y el secret em guardas.
Desde avuy lluny de tu, será ab tu sempre; 
d'avuy fins á maymés som Tun del altre.

(Tots dos a un temps, abrassantse ab deliri-y

FOLLET

Ditxa d amar, tu ets la suprema ditxa!

NADALA

Flama d'amor, tu ets la divina flama!

F 1 D E L  S E C O N  A C T E
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Un nu de dona pintat per VelázquezEl  gravat que repartim com a facsímil a fi 
i efecte de que'l puguin deixar de banda 

les persones que confonea els seus sentiments 
ab els deis altres, reproduheix Vúnic nu de 
dona que’s coneix, degut al famós pintor rea­
lista Velázquez. Sense aquesta raresa que ja 
donarle preu a una obra d'art mediocre, el 
quadro del pintor de cámara del rei decadent 
Don Felip IV, se coma i deu contarse entre les 
més valioses teles del autor de les Menines, per 
molts conceptes.

El pintor que amb el seu pínzell deixá es­
crita per els bons entenedors tota la psicología 
de la degenerado d'aquells últims Austrias de 
Espanya, míllor que pot despendres d’altres 
documents coetanis, no ha deixat gaires her- 
mosures femenils entre les seves obres de veri- 
tat i de vida pintada. Ni les infantetes enfarfe- 
gades i clorótiques, ni la Dama de la colecció 
Richard Wallace, ni les de La Familia de Vie- 
na, ni les reines sentades sobre aquells cavalls 
ventruts i de crins abundoses, ni cap de les 
seves altres obres aon figura la dona, son la 
reproducció de cares i cossos elegants com els 
del Veronés o Van Dyck,—segons els gustos— 
ni son mostra d'una exuberancia de naturalesa 
com fa Tiziano, aixó sense teñir lo dissort de 
comparar I'obra del pintor més humá am la 
deis genis que divinisaren la Naturalesa, com 
feien el gran Leonardo o l’atraient Botticelli.

La Venus del mirall, el salva en parí de 
aquesta fatalitat, que fa creure que les dones 
espanyoles d’aquell temps, eren invariable- 
ment lletjes. F'ins la mateixa obra de que par- 
lém, pot ser deguda a la complascencia d'al- 
guna bellesa extrangera despullada d'aquelles 
faldilles monstruoses i de les cotilles torturants 
que estrcnyien el eos de les dames espanyoles 
dintre d'una vestimenta insensatament enfar- 
fegada, justament en una época en la que’ls 
hidalgos espanyols tenien fama merescuda de 
sobria i séria elegancia. Sense cap prova ni 
indici, se té el dret d'admetre la possibilitat de 
que una gran senyora francesa, Madame de 
Montbazon, que porta am la seva hermosura

gran enrenou a la cort de Felip IV, fos l’ex- 
cepcional modelo de la Venws.

L'hipocresía de aquella cort que amagava 
els majors vicis dintre les més exagerades ex- 
terioritats d'un devotisme constant, fan ben 
dificil el suposar que una bellesa com la que 
figura en aquest quadro, i que deu ser fidel 
imatje de la veritat, pertenesqués a cap de les 
familiars de la cort; certs detalls, entre’is que 
podém citar i’elegantissima proporció de la 
cama, d una llargada i esllanguiment que mai 
han figurat més que excepcionalment entre les 
belleses femenils de les rasses centráis i meri- 
dionals espanyoles, aixís com la finesa del tor- 
mell de la Venus, que per desgracia estética es 
més aviat groixut i poc flexible entre aquelles 
dones. Algún misteri amaga l'ondulant bellesa 
del quadro de Velázquez, quant la cara que 
figura en el mirall que sosté l'amor alat, age- 
nollat devant de la dona, no correspont en res 
a les adorables belleses del dors; com no pot 
suposarse que Velázquez no sapigués pintar 
cares hermosos, i encara menos que aleshores 
caigués en incorreccions de dibuix, es un xic 
lógic suposar que les faccions de la incógnita 
bellesa, eren molt diferents de les vulgarissi- 
mes, grolleres i ameninades que's veuen en el 
mirall, pintades a l’estil del famós quadro 
mestre del Prado. — Per acabar aqüestes supo- 
sicions que no tenen cap més fonament que el 
d una xafardería ultrasecular, se sab que Ve­
lázquez feu un retrato de la hermosa duquesa 
francesa, retrato que per haber desaparescut i 
per lo lacóniquesde Ies descripcionsdel temps, 
s’ignore si era un nu o el de la dama empolai- 
nada, o una repetició de la primera manera, 
degut a una galan pensada deis dos protago- 
nistes de I'obra; Velázquez i Madame de Mont­
bazon, A Coya l’hi succehí quelcom de sem- 
biant, i afortunadament per ell i per les batxi- 
llcríes de la posteritat, se sab del cert i ningú 
hi té res que dir.

Deixant el discutible terreno de les conjec- 
tures i anant a la veritat coneguda, no’s tenen 
noticies de la Venus del mirall fins al sigle xviii.
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época durant la qual figuraba en la coleccióde 
la casa d’Alba, i desde feia temps; suposant 
molts erudits i comentaristes, que la Venus del 
mirall, es la mateixa Psiquis i Cupido pintada 
pcra'l saló deis miralls del paiau de Felip IV, 
quadro del que no’s tenen noticies concretes. 
Durant el passatjer valiment de Godoy, I’ad- 
quirí deis ducs d’Aiba, i els hereus del prin- 
cep de la Pau la ^engueren a la colecció 
Morritt, aon poden admirarla els pocs espa- 
nyols que van a Inglaterra a veurer quadros, I 
d’allí ja no’n sortirá, perqué es un axioma que 
Is tresors artístics que van a Inglaterra ja no'n 

surten, aixís com casi es veritat que'ls que hi 
han a Espanya no hi quedan!

Contemplant tant portentosa tela, se veu 
ademés de la seguritat i veritat del dibuix, el 
coneixement del color, fent destacar la ferme- 
sa esplendent de les carns rosades, sobre una 
drapería gris que pren reí'recs verdosos i que 
cau sobre el blanc del llansol de sota; ¡'amor, 
es próxim parent d'aquells deus mitológics 
que pintava Velázquez, que encara eren més 
pagans que els adorats pels grecs i romans, 
perqué mai eren sobrenaturals, ni per casuali- 
tat. Se veu que després de pintar la hermosa 
desconeguda am la conciencia més gran, i 
segonsel seu sentir, hianyadi el mirall i í’amor.

pera ter composició literaria, potser imposada 
per el que l'hi cncarregá l’obra, potser per 
distraurer al espectador de 1‘idea de que con­
templa un retrato. L'aspecte general de la fi­
gura, té una impresició d'época que fa l'obra 
jove i moderna en tot temps; finalment, dona 
accent a les incomparables fineses del color, la 
gama de carmesins de la tela de fondo, gama 
recorreguda amb una facilitat d’execució d' 
aquelles que permeten casar el saber am la na­
tural habilitat.

Un detall i no més, sobre l'historia de 
l'únic nu de dona pintat per Velázquez; l'afor- 
tunat possehidor actual, Tenviá a una exposi- 
ció que la vila de Manchester organisá pera 
donar una idea deis tresors artístics que posse- 
heix Inglaterra i'ls organisadors debíen ser 
homes de tan baixes ¡dees que sense veurer la 
castitat de tota obra d'art perfecta, penjaren la 
Venus del mirall tant alta, que aquella gent de 
una vista arrán de térra, ja no la veie. — Pcn- 
sant amb els punts de contacte que té Barcelo­
na am Manchester, com a empori industrial, 
pon activíssim i mirades deis seus habitants, 
repartim la reproducció de l'obra de Veláz­
quez com a fac-simil, perqué els que miren 
arrán de térra el puguin penjar alt, si aquet es 
el seu mal gust.

P j N Z E L L

Festivals Artístics de Sant CugatDu r a n t  tres testes, el paiau de Belles 
Arts ha sigue digne del seu nom. En ell, 

amb inmensa bona voluntat, Mossen Soler ha 
organisat tres festivals quins beneficis mate- 
rials debicn emplearse en les obres de consoli- 
dació del Monastir de San Cugat del Vallés 
que per obra del temps i de l’incuria clássica 
entre nosaltres s’ha anat cansant de ser una 
admirable joia d’art abandonada. L ’éxit ha si­
guí satisfactori... moralment, perqué éxit es 
complir al peu de la lletra el nodridissim pro­
grama preparar amb una activitat i energía 
pee comuns. Les époques escullidas per les re- 
presentacions plástiques, tormaríen sense cap

ynés atractiu, un espectable que segurament 
tindríe més públic del que ha acudit a les pri- 
meres representadons. Els trevalls literaris al- 
fament interessants i molts d'ells dignes de ser 
publicáis, no son pera la gran cantitat de 
oients lleugers que's necessiten per omplir 
aquella sala tant gran, mentres que’l movi- 
ment escénic distreu i manté l’atenció deis 
espectadors, siguin áe platea, siguin de tribuna 
presidencial. Am dos preus no gaire alts i la 
succesió deis quadros escénics, un xic més co- 
mentats amb un esbós d'acció, s’ompliríe se­
gurament la gran sala de Belles Arts i’l públic 
popular podríe assaborir aquelles reconstitu-
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cions que en alguns moments son perfectes. 
Per aquest motiu els quadros que tingueren 
millor éxii, foren l'arribada deis romans sota 
Parquet de Bará, el deis Martres, la cort de 
Amor, l'assessinat del abat Biure i el delsclaus- 
tres de San Cugat al reunir-si una Cort Cata­
lana.

Artisticament ocupa l’últim quadro, el 
primer lloc, perqué son autor, l'Olaguer Ju- 
nyent, bon pintor fora de l’escenografía, co- 
neix els recursos d’aquesta i’ls aprofitá combi­
nan! una decorado d’una lluminositat escep- 
cional.

Acompanyaren molt bé l’obra deis escenó- 
grafs, els figurants i actors del Teatre Inlim, 
sobressortint en les agrupacions de l’arribada 
de Sura al are de Bará, en la cort d'Amor, en 
l’emocionant pánic que segueix a l'invisible
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assessinat del abat de San Cugat i en el de ¡es 
Corts del mateix monastir, tots ells ben mo- 
guts, agrupats i accionáis. Tots ells amb una 
sobria i curta acció, hauríen interessat encara 
més.

L'Orfeó Catalá, cantá com de costum, es-a- 
dir: bé, totes les obres del programa, sent sen­
sacional el cant religiós de la Missadel Gall, 
durant la qual s’assessiná al esmentat abat.

Segons sembla l’obra com binada per aquest 
lestivals podrá tornarse a contemplar i es 
digna de veurers corresposta per molt més pú- 
blich del que assistí a les primeres representa- 
cions, en quin cas si no es tant Iluit, tindrá 
mes bona voluntat. L'aspecte de la sala desde 
dalt, era tant brillant, que semblava una ex- 
posició de nines vives, am moviment i fins am 
incansable veu.

E l  d e l  G A L L IN E R

Bibliografía

PA ISA JES, por Miguel de l'namuno. — 
La colección Calón ha publicado en el 

volumen quinto unos trabajos sueltos del se­
ñor Unamuno, en los que describe y pinta los 
diversos sentimientos, emociones y fantasías 
que le ha inspirado la naturaleza. El entusias­
mo hacia á ésta es grande en el Sr. Unamuno; 
la puesta del sol, la asombrosa variedad de 
formas y colores del cielo y de las nubes y el 
acumularse éstas formando figuras gigantescas 
y la fresca y negra noche, arrebatan el alma 
del Sr. Unamuno y apartándose de la ordina­
ria y cotidiana senda de la vida, le llevan á 
imaginar estupendas fantasías y concepciones. 
No negaré que, quizás, todos los mortales ha­
bremos fantaseado y soñado mil veces, descu­
briendo descomunales fantasmas y otros seres, 
en los cambios y variaciones de las nubes ó 
bien al contemplar las sombras de la noche, 
más dudo que nadie aventaje ni iguale al se­
ñor Unamuno en sus visiones, ni en ellas se 
«esponje y penetre, como dicho señor, hasta 
llegar al puro sentimiento, en un mar que nos 
empape como esponjas que tiritan en los abis­

mos del océano». Para el autor de « Paisajes» 
estas visiones y fantasías alcanzan cabal exis­
tencia, por manera que, según él dice, son «lo 
real y fuerte y en cambio la tierra se convierte 
en menguado pozo del impalpable polvo des­
prendido de laluz de la celeste magnificencia».

Yo que soy harto terreno, poco entiendo 
de las fantásticas concepciones del Sr. Una­
muno, para que pueda afirmar si el toque de 
ellas y lo que le mueve y ayuda á imaginarlas, 
son los asombrosos cambios que nos afirma 
sufre tan famoso escritor. Algo desusados de­
ben de ser y por fuera de lo natural, para al­
canzar como hace el señor Unamuno, como 
quien dice en un periquete, «los remotos es­
píritus de los abuelos de mis abuelos, escri­
be, cuando el sueño y la vigilia se compe­
netraban sin fronterizas marcas, cuando bajo 
el silencioso salmo de las esferas estelares to­
maban igual cuerpo para el humano espíritu 
las vaporosas campiñas de las nubes y las pe­
trificadas nubes de los campos, cuando pobla­
ban cielos y tierra encantadores monstruos de 
cambiantes cataduras y cuando el teatro, en
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fin, de maravillas tales, empreñando en apre­
tado abrazo la naturaleza virgen á la virgen 
fantasía, la hizo madre de la pobre razón.»

A pesar de que el Sr, Unamuno se muestra 
entusiasmado de lo hermoso, «de la forma 
purísima, sin intento, ni sentido alguno ni 
burdo contenido formulable, ni núcleo alguno 
de concepto», sus obras quedan apartadísimas 
de lo que él tanto admira. Indudablemente no 
está la belleza en lo monstruoso y disforme, ni 
aparece hermosa la naturaleza á través de me­
táforas kuguescas. que convierten á las monta­
ñas, á la puesta del sol, en altar de hostia de 
oro candente. Sentirá, sin duda, el Sr. Una­
muno la forma pura sin burdo contenido ni 
núcleo alguno de concepto, mas sus escritos 
son la quinta esencia de lo conceptuosos y es­
toy por afirmar que no hay en ellos coma sin 
sentido filosófico, ni párrafo sin que nos dé 
hondísima explicación del mundo. El señor 
Unamuno es partidario de lo humano, de lo 
universal, y cuanto sea singular, creo yo lo 
tiene por contrario al arte. Hoy mismo el se­
ñor Unamuno es uno de los más famosos par­
tidarios de nuestra europeización, y es grande 
su empeño para que nos despojemos de lo 
indígena, de lo castigo, y nos olvidemos de 
nuestros viejos cronicones, hazañas y cuentos 
de guerras de moros y cristianos que para nada 
valen.

Yo celebro y aplaudo este empeño y estoy 
propicio á europeizarme. No crean que porque 
no gusto de los escritos del Sr. Unamuno 
piense quedarme en espantoso atraso é igno­
rancia. Ya adelantaré y quede para entonces 
el que pueda imaginar, con la facilidad del 
Sr. Unamuno, á «las nubes arremolinadas en 
el arrebol, cuando retrataban á los candentes 
torbellinos cósmicos», ó bien «los paisajes 
formados por la candente colada de batir los 
mundos hoy engurruñidos y fríos», que ahora 
me desvanece el espíritu solo leyéndolo.

El Sr. Unamuno en su trabajo « La Fle­
cha» alaba grandemente á nuestro gran poeta 
el maestro León. Es un trabajo muysimpático 
en el que se describe el estado actual del apa­
cible y hermoso retiro, que cantó nuestro gran 
agustino, en el que además se copia y comenta 
lo que aeerca de la vida pastoril escribió en
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los «Nombres de Cristo». A la verdad, los 
trabajos del Sr. Unamuno no son horádanos, 
mas á pesar de ello no es poco el entusiasmo 
hacia el maestro León, cosa, á decir la verdad, 
digna del mayor elogio y aplauso.

P. . M o l e s .

Bi b l i o t e c a  p o p u l a r  d e  L'AVENg.
— L'Ax'ení, es una entitat complexa, que 

desde la seva fundació mai ha deixat de con­
tribuir al major espandiment de les lletres ca­
talanes. La vitalitat de VApen  ̂ genéric, s’ha 
manifestar durant molts anys, publicant una 
revista del matcix nom, formant un nucleus de 
catalans de bona cultura, que si en lloc d’ha- 
berse decantar cap a la literatura, haguessin 
continuat l’obra política de YApeng-repista, 
formaríen avui la vivificadora esquerra del 
catalanisme.

Sospesa la publicació de la notable revista 
per falta d’aspiracions de cultura per part 
del públic, continuá VApeng (Ilibrería) la 
seva obra publicant aquelles edicions d'obres 
catalanes que l’hi han continuat la notorietat 
del públic internacional que s'interessa més o 
menos per les nostres coses. Més tard, publicá 
bastant temps la revista Catalonia, qu'encertá 
els moments més difícils deis últims anys, tor- 
nant a dedicarse Lactivitat de YAveng (genéric) 
a la publicació de gran nombre d'obres cata­
lanes, del primer any de Pél & Ploma i de la 
Revista de Bibliografía catalana.

Finalment, omplint una necessitat grandís- 
sima i obeint a ¡a seva finalitat progressiva, ha 
comensat am gran éxit i exacte compliment 
de lo promés, la publicació d’uns Ilibres de 
vulgarisació de cultura, aon per 5o céntims 
podrán llegirse obres capdals deis millors es- 
criptors estrangers i una interessant i escullida 
colecció deis nostres prosistes i poetes.

Se han publicat obres den Santiago Rusi- 
ñol, Lleó Tolstoi, Massó-Torrents, Sacher 
Masoch, Mistral i Joseph Aladern, estant pró- 
ximes a sortir moltesaltres de Moliere, Dante, 
Maeterlinck, Verdaguer, Goethe, Emerson, 
la Rochefoucauld i diferents autors clássics i 
moderns que es precís coneixer per establir el 
pensament sobre fonaments sólids.
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Ha  comensat a publicarse a Madrit, una 
revista verdaderament moderna, Helios, 

en quines planes s’apleguen els escriptors d'es- 
prit jove que defensen en castellá, els ideáis 
artistics propis deis nostres temps.

L ’aparició de Helios ha siguí bcn rebuda 
per tots aquells que s'interessan per el dret a

modernisarse que té la llengua castellana. Ja 
era hora de veurer si era possible parlar de lo 
qu'interessa a l'humanitat d'ara en un castellá 
que no fos classicismc deixatat.

Dcsitjém que la nostra amiga de Madrit, se 
surti am la seva.

N icolau  S erpakina

Noves & velles

El  f a c s í m i l  d e l  n ú m e r o  p a s s a t

reproduhíe el retrato del pintor Henri 
Lerolle, fet per ell mateix.

La  CAPSALERA de la plana 138 que de­
cora el trevall den Birger MOrner, ha 

sigut dibuixada per la jove artista sueca se- 
nyoreta Tyra Klccn, que residei.K a Roma.El s  CEGOS, quadro de Breughel el vell.

— Segons diu en Gustave Geffroy (1). 
«Eisccgos en el primer terme d'un magnific 
paisatje rústic, van l'un darrera l’altre, agafats 
de les mans i engan.xats ais vestits, tocant-se 
amb els bastons, caient al riu d’un igual mo- 
viment inclinat i esmaperdut. Les cares altes, 
les órbites plenes de carn o envidriades per la 
catarata, no signifiquen Tangoi-xa, sino mes 
aviat la seguritat i la satisfacció. Se'n van bea- 
tament cap aont els atreu llur destí. Son una 
imatje irrecusable de la fatalitat.»

INAUGURAC10 IMPORTANT. — Els se- 
nyors M. C. Butsems &  Pradera, han inau­

gural una grandiosa fábrica de ciment, en la 
deserta frau de Vallcarca, a uns cinq kilóme- 
tres abans d'arribar a Sitjes. A nosaltres i a la 
gent que s’interessa per l'art de la nostra térra, 
ens interessa per dos aspectes ben diferents: es 
el primer, la creado d una nova industria am 
vida propia, que produhirá els millorsciments, 
fins el similar al Borland, facilitant la cons-

(I) L t  Louin e, L ibra irit Nilsson. París.

trucció deis nostres edificis, deis que si n'ex- 
ceptuém els oficiáis, se’n conten molts verda­
derament artistics, entre'ls que's construeixen 
actualment.

El segón motiu de felicitarnos per ia crea­
do de la nova fábrica, es per la repoblado del 
desert entre Sitjes i Castelldefels. que grades 
ais esforsos deis senyors Butsems & Pradera, 
contará amb una estaciónela que poden apro- 
fitar els aficionáis a excursions pera visitar el 
Foits del Tró, i‘ l de la Malesa, el Castellot i la 
Trinitat i altres hermosos recons de les renes 
interiors de Garraf, avui casi desconegudes.

Poques son les industries noves que poden 
ters-hi veurer de crear quelcom qu’interessi a 
ningú més que ais amos o accionistes, i sent 
una escepció la fábrica deis senyors Butsems 
& Pradera, per xó els felicitém coralment de- 
sitjant-los tota classe de prosperitat.

AFFICH ES IMAGINAIRES. — Puisque 
la preiniére vient de paraitre il n'est pas 

inutile d'en expliquer Icur but en quelques 
mots.— C'est tout simplement, tácher d'affran- 
chir Tartisie des iibellés par trop longs et des 
cascades de médailles, avec quoi les industriéis 
gátent les plus ¡olis dessins, sans attirer le 
moins du monde, l'attention d'un public blasé 
de rédame á outrance,

Toutes les épreuves des affiches imaginaires 
sont réhaussées de couleurs au pastel, ce qui 
leur assure une réelle valeur d'art. Elles ne 
seront en vente, que pendant une durée de 
trois mois, aux bureaux de la revue.

Voir aux aunonces.

Obrador G rific . Tkonas. Barcelona
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